
COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE
van 4 augustus 2003

houdende wijziging van Beschikking 2000/49/EG tot intrekking van Beschikking 1999/356/EG en
houdende speciale voorwaarden voor de invoer van grondnoten en bepaalde van grondnoten afge-

leide producten van oorsprong uit of verzonden uit Egypte

(kennisgeving geschied onder nummer C(2003) 2800)

(Voor de EER relevante tekst)

(2003/580/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 93/43/EEG van de Raad van 14 juni 1993
inzake levensmiddelenhygiëne (1), en met name op artikel 10,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Beschikking 2000/49/EG van de Commissie van 6
december 1999 tot intrekking van Beschikking 1999/
356/EG en houdende speciale voorwaarden voor de
invoer van grondnoten en bepaalde van grondnoten
afgeleide producten van oorsprong uit of verzonden uit
Egypte (2) voorziet in een herziening van deze beschik-
king.

(2) Van 2 tot 6 september 2001 werd door het Voedsel- en
Veterinair Bureau (VVB) van de Europese Commissie in
Egypte een inspectiebezoek uitgevoerd ter beoordeling
van de faciliteiten en maatregelen voor het vaststellen
van het aflatoxinegehalte van grondnoten die voor
uitvoer naar de Europese Unie zijn bestemd. Tijdens het
inspectiebezoek is gebleken dat de Egyptische autori-
teiten belangrijke stappen hebben gezet om de controles
op grondnoten die naar de Europese Unie worden uitge-
voerd, te verbeteren. De verbeteringen met betrekking
tot de teelt van grondnoten waren bijzonder duidelijk. Er
vond namelijk een uitgebreid opleidingsprogramma
plaats. Voorts gaf de procedure van de uitvoer en de
ermee gepaard gaande analyse en certificering voor afla-
toxine voldoening, met uitzondering van de toegepaste
steekproefprocedure. De prestaties van de laboratoria
zijn voldoende bevonden voor uitvoerprocedures. Er is
vastgesteld dat niet alle wettelijke voorschriften voor het
opslaan van grondnoten zijn toegepast.

(3) De Egyptische autoriteiten hebben schriftelijke garanties
gegeven inzake de steekproefprocedure en de versterking
van de controles op de omstandigheden waarin grond-
noten worden opgeslagen.

(4) De bevindingen van het inspectiebezoek, de schriftelijke
garanties van de Egyptische autoriteiten en de gunstige
resultaten tot oktober 2002 van de bemonstering en
analyse van zendingen grondnoten door de importe-
rende lidstaten tonen aan dat er niet langer behoefte is
aan een systematische bemonstering en analyse van
zendingen grondnoten van oorsprong uit of verzonden
uit Egypte. Van november 2002 tot februari 2003 wordt
evenwel een belangrijke stijging van de meldingen van
niet-conforme zendingen vastgesteld. Dat is blijkbaar te
wijten aan de slechte oogst in 2002, samen met onvol-
doende controles door de Egyptische autoriteiten. Die
autoriteiten hebben bijkomende maatregelen genomen
om de situatie te verbeteren.

(5) Daarom dient de bemonstering en de analyse door de
bevoegde instantie in de invoerende lidstaat op een
aanzienlijk niveau te worden gehouden teneinde de
volksgezondheid te beschermen.

(6) Om ervoor te zorgen dat de steekproefsgewijze analyses
van zendingen grondnoten en van grondnoten afgeleide
producten van oorsprong uit of verzonden uit Egypte
overal in de Gemeenschap op een geharmoniseerde
wijze worden verricht, moet er een indicatieve frequentie
voor de steekproefsgewijze analyses worden vastgesteld.

(7) Verordening (EG) nr. 178/2002 van het Europees Parle-
ment en de Raad van 28 januari 2002 tot vaststelling
van de algemene beginselen en voorschriften van de
levensmiddelenwetgeving, tot oprichting van een Euro-
pese Autoriteit voor voedselveiligheid en tot vaststelling
van procedures voor voedselveiligheidsaangelegen-
heden (3) voorziet in de instelling van het systeem voor
snelle waarschuwingen voor levensmiddelen en dier-
voeder (RASFF).
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(8) In het belang van de volksgezondheid dienen de lidstaten
aan de Commissie periodieke verslagen over te leggen
van alle analyseresultaten van officiële controles die zijn
uitgevoerd met betrekking tot zendingen grondnoten en
bepaalde van grondnoten afgeleide producten van
oorsprong uit of verzonden uit Egypte. Deze verslagen
komen bovenop de verplichting tot kennisgeving in het
kader van het systeem voor snelle waarschuwingen voor
levensmiddelen en diervoeder.

(9) Aangezien bepaalde lidstaten daarom hebben verzocht,
moet de lijst van punten van binnenkomst waardoor de
producten die onder Beschikking 2000/49/EG vallen in
de Europese Gemeenschap mogen worden ingevoerd,
worden geactualiseerd. Met het oog op de duidelijkheid
moet die lijst worden vervangen.

(10) Beschikking 2000/49/EG moet derhalve dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(11) Het Permanent Comité voor de voedselketen en de dier-
gezondheid is geraadpleegd,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2000/49/EG wordt als volgt gewijzigd:

1. Artikel 1 wordt als volgt gewijzigd:
a) Lid 5 komt te luiden:

„5. De bevoegde instanties in elke lidstaat voeren
steekproeven uit op zendingen grondnoten en bepaalde
van grondnoten afgeleide producten van oorsprong uit
of verzonden uit Egypte voor de analyse van aflatoxine
B1 en het totale aflatoxinegehalte.

Om de drie maanden dienen de lidstaten bij de
Commissie een verslag in met alle analyseresultaten van
de officiële controles op zendingen grondnoten en
bepaalde van grondnoten afgeleide producten van
oorsprong uit of verzonden uit Egypte. Dat verslag moet
worden ingediend tijdens de maand die volgt op elk
trimester (*)

(*) April, juli, oktober, januari.”.

b) De volgende leden 6 en 7 worden toegevoegd:
„6. De in lid 5 bedoelde steekproefsgewijze analyses
worden uitgevoerd op ongeveer 20 % van de zendingen
producten voor elke in lid 1 bedoelde categorie
producten.

Elke zending waarop steekproefsgewijs analyses worden
verricht, wordt maximaal 15 werkdagen vastgehouden
voordat zij vanuit het punt van binnenkomst in de
Gemeenschap op de markt wordt gebracht. In dat geval
verstrekken de bevoegde autoriteiten van de lidstaten een
begeleidend officieel document waaruit blijkt dat de
zending officieel bemonsterd en geanalyseerd is, onder
vermelding van het resultaat van de analyses.

7. Wanneer een zending wordt gesplitst, moet elk deel
van de gesplitste zending vergezeld gaan van kopieën
van het gezondheidscertificaat en de begeleidende docu-
menten bedoeld in de leden 1 en 6, voor eensluidend
verklaard door de bevoegde instantie van de lidstaat op
wiens grondgebied de zending is gesplitst.”.

2. Artikel 2 komt te luiden:

„Artikel 2

Deze beschikking wordt voortdurend getoetst aan de door
de Egyptische bevoegde autoriteiten verstrekte informatie en
garanties en de resultaten van de door de lidstaten verrichte
tests. Met deze toetsing wordt beoordeeld of in artikel 1
bedoelde speciale voorwaarden een voldoende bescher-
mingsniveau voor de volksgezondheid in de Gemeenschap
bieden. Bij dat onderzoek wordt ook nagegaan of de speciale
voorwaarden nog steeds noodzakelijk zijn.”.

3. Bijlage II wordt vervangen door de tekst in de bijlage bij
deze beschikking.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 4 augustus 2003.

Voor de Commissie
David BYRNE

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE II

Lijst van punten van binnenkomst waardoor grondnoten en van grondnoten afgeleide producten van
oorsprong uit of verzonden uit Egypte in de Europese Gemeenschap mogen worden ingevoerd

Lidstaat Punt van binnenkomst

België — Belgique Antwerpen, Zeebrugge, Brussel/Bruxelles, Aalst

Danmark Alle Deense havens en luchthavens

Deutschland HZA Lörrach — ZA Weil-am-Rhein-Autobahn, HZA Stuttgart — ZA Flughafen, HZA
München — ZA München — Flughafen, HZA Hof- Schirnding-Landstraße, HZA Weiden —
ZA Furth im Wald-Schafberg, HZA Weiden — ZA Waidhaus-Autobahn, Bezirksamt Reini-
ckendorf von Berlin, Abteilung Finanzen, Wirtschaft und Kultur, Veterinär- und
Lebensmittelaufsichtsamt, Grenzkontrollstelle, HZA Frankfurt (Oder) — ZA Autobahn, HZA
Cottbus — ZA Forst-Autobahn, HZA Bremen — ZA Neustädter Hafen, HZA Bremen — ZA
Bremerhaven, HZA Hamburg-Hafen — ZA Waltershof, HZA Hamburg-Stadt, HZA Itzehoe
— ZA Hamburg-Flughafen, HZA Frankfurt-am-Main-Flughafen, HZA Braunschweig-Abferti-
gungsstelle, HZA Hannover-Abfertigungsstelle, HZA Oldenburg — ZA Stade, HZA Dresden
— ZA Dresden-Friedrichstadt, HZA Pirna — ZA Altenberg, HZA Löbau — Zollamt Ludwigs-
dorf-Autobahn, HZA Koblenz — ZA Hahn-Flughafen, HZA Oldenburg — ZA Wilhelms-
haven, HZA Bielefeld — ZA Eckendorfer Straße Bielefeld, HZA Erfurt — ZA Eisenach, HZA
Potsdam — ZA Ludwigsfelde, HZA Potsdam — ZA Berlin-Flughafen Schönefeld, HZA Augs-
burg — ZA Memmingen, HZA Ulm — ZA Ulm (Donautal), HZA Karlsruhe — ZA Karls-
ruhe, HZA Berlin — ZA Dreilinden, HZA Gießen — ZA Gießen, HZA Gießen — ZA
Marburg, HZA Singen — ZA Bahnhof, HZA Lörrach — ZA Weil-am-Rhein-Schusterinsel,
HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe, HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe — Abferti-
gungsstelle Billbrook, HZA Hamburg-Stadt — ZA Oberelbe — Abfertigungsstelle Großmarkt,
HZA Potsdam — ZA Berlin — Flughafen Schönefeld, HZA Düsseldorf — ZA Düsseldorf
Nord

Ελλάς Athina, Pireas, Elefsis, Aerodromio ton Athinon, Thessaloniki, Volos, Patra, Iraklion tis Kritis,
Aerodromio tis Kritis, Euzoni, Idomeni, Ormenio, Kipi, Kakavia, Niki, Promahonas, Pithio,
Igoumenitsa, Kristalopigi

España Algeciras (Puerto), Alicante (Aeropuerto, Puerto), Almeria (Aeropuerto, Puerto), Asturias
(Aeropuerto), Barcelona (Aeropuerto, Puerto, Ferrocarril), Bilbao (Aeropuerto, Puerto), Cadiz
(Puerto), Cartagena (Puerto), Castellon (Puerto), Ceuta (Puerto), Gijón (Puerto), Huelva
(Puerto), Irun (Carretera), La Coruña (Puerto), La Junquera (Carretera), Las Palmas de Gran
Canaria (Aeropuerto, Puerto), Madrid (Aeropuerto, Ferrocarril), Malaga (Aeropuerto, Puerto),
Marin (Puerto), Melilla (Puerto), Murcia (Ferrocarril), Palma de Mallorca (Aeropuerto, Puerto),
Pasajes (Puerto), San Sebastián (Aeropuerto), Santa Cruz de Tenerife (Puerto), Santander
(Aeropuerto, Puerto), Santiago de Compostela (Aeropuerto), Sevilla (Aeropuerto, Puerto),
Tarragona (Puerto), Tenerife Norte (Aeropuerto), Tenerife Sur (Aeropuerto), Valencia (Aero-
puerto, Puerto), Vigo (Aeropuerto, Puerto), Villagarcia (Puerto), Vitoria (Aeropuerto), Zara-
goza (Aeropuerto)

France Marseille (Bouches-du-Rhône), Le Havre (Seine-Maritime), Rungis MIN (Val-de-Marne), Lyon
Chassieu CRD (Rhône), Strasbourg CRD (Bas-Rhin), Lille CRD (Nord), Saint-Nazaire-Montoir
CRD (Loire-Atlantique), Agen (Lot-et-Garonne), port de la Pointe des Galets à la Réunion

Ireland Dublin — haven en luchthaven, Cork — haven en luchthaven, Shannon — luchthaven

Italia Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Ancona
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Bari
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Genova
Ufficio Sanità Marittima di Livorno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Napoli
Ufficio Sanità Marittima di Ravenna
Ufficio Sanità Marittima di Salerno
Ufficio Sanità Marittima ed Aerea di Trieste
Dogana di Fernetti-Interporto Monrupino (Trieste)
Ufficio di Sanità Marittima di La Spezia
Ufficio di Sanità Marittima e Aerea di Venezia
Ufficio di Sanità Marittima e Aerea di Reggio Calabria
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Lidstaat Punt van binnenkomst

Luxembourg Centre douanier, Croix de Gasperich, Luxembourg

Nederland Alle havens, luchthavens en grensposten

Österreich HZA Feldkirch, HZA Graz, Nickelsdorf, Spielfeld, HZA Wien, ZA Wels, ZA Kledering, ZA
Flughafen Wien, HZA Salzburg, ZA Klingenbach/Zweigstelle Sopron, ZA Karawankentunnel,
ZA Villach

Portugal Lisboa, Leixões

Suomi-Finland Alle Finse douanekantoren

Sverige Göteborg, Ystad, Stockholm, Helsingborg, Karlskrona, Karlsham, Landvetter, Arlanda

United Kingdom Belfast, Channel Tunnel Terminal, Dover, Felixstowe, Gatwick Airport, Goole Grangemouth,
Harwich, Heathrow Airport, Heysham, Hull, Immingham, Ipswich, King's Lynn, Leith, Liver-
pool, London (including Tilbury, Thamesport and Sheerness), Manchester Airport,
Manchester Container Port, Manchester (including Ellesmere Port), Medway, Middlesborough,
Newhaven, Poole, Shoreham, Southampton, Stansted Airport”
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